Ivan Pregelj. ,
Zvodnik.

(Povest od v&eraj in danes.)

2. V ovéjem krznu.

A MPAK, gospodi¢na Roza,« je vzkliknil dijak
13 Zivo, »to je res. Lepe so roze, Vi pa ste
njihova kraljica. Ali verujete? Ali mi morete od-
pustiti. da Vas do malce pred tem nisem ved
poznal? BoZja resnica, gospodi¢na RoZa.«

»Nisem nobena gospodi¢na,« je odvrnila za-
sramoceno in vneto ValiCeva, »kaj se le 3alite
Z menojl«

»Salim?« je vzkliknil mladeni¢ in si polozil
roko na srce. Stokrat Ze je bil vajen te cudne
igralske kretnje. Vedel je, da vpliva. Zdaj mu
morda ni bilo samo za igro. Deklica ga je bila
v resnici vsega oCarala, »Salim se?« je ponovil ne-
jeverno. »Videti je morda tako. Saj je res pravo
¢udo, kako sem moral biti tako slep, gluh in ne-
umen. da sem se za vse brigal v svojih Solskih
letih, le za to ne, da mi Zivi v Dornbergu, na Ta-
boru pri Vali¢u vrtnica iz prve vaske Sole in da
ji je RoZa rozica ime.«

»Kako Cudno govorite,« je dejala deklica in dvignila hvalezno
svoje lepe o¢i mladeniCu v obraz. Minevala jo je prva preseneCenost.
»Ce me imenujete, recite mi RoZa. Nisem ni¢ ve¢ tako majhna . . .«

»Ampak lepa ko angeli, gospodiCna,« ji je prestregel besedo dijak.

»Ne, tudi gospodi¢na nisem. Kaj se Salite,« je velela bridko. »Saj
sva si domaca in sami veste, da sva sedela pri eni in isti uCiteljici
s svojima tablicama.«

»Roza,« je vzkliknil dijak, »¢e le smem biti domac. O kako tezko
te je vikati. Ali res smem biti tako domaé pa te tikati? Tako kakor
v ljudski Soli?« ;

»Smete,« je dehnila deklica.

»Seveda! Ce pa sem tebi tako tuj, da me vikas,« je rekel. »Roza,«
je nato prosil, »¢e sva Ze obnovila staro znanje, obnoviva ga popol-
roma! Ti si meni RoZa, jaz tebi Stefan. Reci, ali ho¢e3? RoZa n:oja,
Stefan tvojl« v

»Ne spodobi se prav. Gosposki si.« je menila deklica in se bila
ze nevede vdala. Kakor da je je sram, je nato temno zardela in rekla:

»Domov moram.«

»Samo Se besedo, RoZa,« je prosil Stefan in jo ujel za roko. »Saj
moerda ne misli§ slabo o meni?«
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»Zakaj?« je vprasala.

»Zaradi Hmelakove prej pa zaradi gospoda Naceta in pridige.
Roza! Saj nisem ne tako hudoben, kakor se zdim, Vidis, vesel sem tako.
Mi, ki $tudiramo smo vsi taki. Cemernih sitneZev, ki jim je vsaka rec
greh in grdoba, ne moremo. Ali verjame§?«

»Verjamem,« je prikimala deklica. »Ne misli sicer,« je nadaljeval
mladeni€, »da morda gospoda Naceta ne spoStujem. Hoce$ li, da ti
povem, kaj vse mi je znano o njem, kako je gore¢ duhovnik, kako
je uCen, kako je pobozen, kako je ves po naukih svojega ucitelja dok=
torja Mahnica, tega bojevitega Stanjelca s trdim kraskim celom . . .
Ga li pozna§?«

»Ne poznam,« je odvrnila deklica.

»No, vidi§. Vprasaj Toncko. ¢e ga morda ona pozna. Bo$ videla,
da ga ne. Pa ji povej, kaj je meni znano in kako zato moram, da,
moram, reci, spoStovati tudi njenega Naceta, ki ga visoko C¢islam,
Cetudi mi uide vCasih morda malce bridka Sala o njem. In to danes,
le povej po pravici, teh njegovih »hudiCev« pri pridigi je bilo vendar
nekaj preved. Legijon jih je bilo, bi dejal s svetim pismom.«

Veselo se je zasmejal svoji $ali. Tudi dekletu je Slo toplo mimo
usten. Zaupno je mogla pogledati mladeni¢u v obraz. Z lepo besedo
ji je bil vzel bridke dvome in strah iz srca. Rekla je vprasujoCe in
opravicujocCe:

»Saj Se hodis k maSi.«

»K masi in spovedi, kakor vsak posten Vipavec,« je rekel. »To,
Roza, zabrusi Toncki pod nos. ¢e me be kaj obirala. Pa Se nekaj ti
povem. Samo za trenutek se Se strpi. Ali te je sram?«

»Zakaj?« je zardela deklica.

»Torej,« je dejal, »to sem ti hotel povedati. Se sam bi rad hodil
na kor in z gospodom Nacetom sem se bil Ze skoraj domenil. Pa je
prav ta Toncka kriva, da iz tega ni bilo ni¢. To, glej, sem ti moral po-
vedati, Zato sem hitel za teboj. Zdaj pa reci. ¢e si morda huda. Kar
odkrito reci. Vem, kaj je Cast. Radovoljno te ne bom vel srecaval.
Rajsi se ti ognem, kakor da bi te Zalil.«

»Pa zakaj?« se je zmedla deklica. _

»Hvala, RoZa,« je vzkliknil tedaj Stefan iskreno. »Srefavati te bom
torej smel, ne bo se mi treba ogniti. Dragica, ali bi smel celo kdaj
priti, da se Se kaj pomeniva? Ne boj se. Ne bom pust. Znam pri=
povedovati, Smejala se bos. Znam peti. Tudi kitaro imam. HoCe3?«

»Pa pridi, kadar bom c¢as imela.« je rekla deklica.

»Pridem,« je dejal Zivo. »Kaj pa? Ali kaj beres? Lepe povesti?
Prinesem ti jih. Tebi Ze, drugi v Dornbergu nobeni.«

Ne da bi kaj rekla, je poslusala deklica. On pa se je $e razvnemal,
dvoril, opajal z besedo in ofmi, da je deklica pozabila nase in dom
in samo pila njegovo sladko govorjenje. Lepi poletni dan. solnce in
plodna rast bogate zemlje, vse to je dihalo vseokoli kakor bohotna,
zrela roza . ..

»Roza, Roza, RoZa,« je vriskalo tudi v Stefanovem srcu. ko se je
poslovil. Deklica pa je $la domov, se preoblekla, da bi stopila za go-
spodinjskimi posli kot skrbna gospodinja, osirotela ob dobrodus$nem,
ovdovelem ocetu, kateremu je stregla s staro nagludno teto. Vse njeno
nedeljsko opravilo tistega dne je bila ena sama sladka sanja, ena sama
poletna, bohotno sladka pesem:
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»Tako vesel, tako mlad, tako lep!« . . . Tako je hrepenela po Ste:
fanu. TeZko ji je bilo, ko je pomislila, da ga teden dni ne bo videla.
Povedal ji je bil, da pojde na kratko popotovanje na Kranjsko.

»Ali bo kaj mislil name, kaj pisal?« je upala in se bala.

Obljubil je bil namre¢, da bo . . .

Jzseljenci pojo...

jﬁloje gore.

Moje Gore, strme Gore!
Veste i, zakaj va$ sin
od gozdov zelenih vasih
posloviti se ne more?

Zlatorog, moj Zlatorog!

V' Gorah c¢uvas zlate dvore.
ves li ti, zakaj tvoj sin,
posloviti se ne more?

Ker je z znojem in s krvjo
vaSe posejal razore,
posloviti se od vas
gorski sin ne more.

Moje Gore, strme Gore!

PBriski motiv.

Vse leto in ves dolgi dan A kaj skrbi obraz potdn?
razriva§ pusto, golo grivo; Povej, kaj strah tiSCi ti sivo
ko da ji v grudi srce Zivo glavo? — Ah, ne sodis krivo:
is¢es, zemlji si udén. kar ljubis, ljubis vse zaman.
Morda za svetega Martina, In brez pomdci in utehe
ko bodo sodi polni vina, ti s kravo, deco in zenc,
tvoj gospodar ti da slovo. iskat si pojdes druge strehe.
Vipavska bol.

Nase dorice Nase vasice

vina ne tocijo, ni¢ ve¢ ne vriskajo,

ker so porezane ‘ker so utihnile

trtice vse. pesmice vse.

V nasih goricah
v nasih vasicah
so se razlile —
grenke solze!
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Pepelnica.

Polnoéni zvon z visokih lin

krepkdé zaklenkal je.

Utihnil glas je vijolin,

strunar odbrenkal je.
(Gregoréic.)

BOZICNA doba je minula, Zdaj gremo naproti drugim, 3e vedjim

in Cudovitej§im skrivnostim, s katerimi je bilo dopolnjeno nase
odresenje. Jaslice so nam klicale v spomin neskonéno ljubezen ne-
beskega Oceta, ki je svojega Sina poslal med svet, da bi odresil vse,
ki so bili pod postavo greha in da bi vsi posinovljenje sprejeli. KriZ
v postnem Casu nas bo pa spominjal ljubavi Sina OdreSenika, ki je
za nas trpel in sramotne smrti umrl. Ta doba se zafenja s Stirideset:
danskim postom, katerega uvaja pepelni¢na sreda.

Predpust.

O predpust, ti ¢as presneti, da bi paé ne
prisel v drugo.« tako toZi pesnik PreSeren. Z njim
bi najbrze tozilo nesteto mladih ljudi, ki so se
v tem Casu prav po zgledu paganov udajali noremu
razveseljevanju po ple>is¢ih in zabaviséih, Zgo-
dovina pripoveduje, da so paganski Rimljani ¢a-
stili malika Plutona, ki so ga imenovali tudi
Februus. Pri tem norem c{e3Cenju so wuganjali
vsakovrstne neumnosti in darovali celo ¢loveske
zrtve. Obenem z Plutom so zdruzili $e slavnosti na éast maliku Lu-
perku, ¢uvarju gozdov, ki so jih praznovali na najbolj Zivalski nacin.
Prirejali so maskerade in razuzdanosti, pri katerih so z neéistovanjem
molili pagansko boZanstvo. Te trapaste pagane posnemajo $e po 2000
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letih nekateri kristjani s pustnimi norostmi. S predpustnimi zabavami,
plesi, maskeradami, z rajanjem in uZzivanjem se pripravlja svet na
Stiridesetdanski post. »Ziveti in uzivati« tako klicejo moderni pagani.
Norci! Ziveti in — zvelicati se — to je Cloveski namen in kdor nanj
tudi za hip pozabi, se poZivini. Takih Zalostnih prizorov vidimo leto
za letom vedno veC. Marsikdo bridko obzaluje te predpustne ure
in si jih ne Zeli ve¢ nazaj. Prebridki so spomini. Narodna prislovica
pravi: »Gorje, kogar pust pojé!«

Pepelni¢na sreda.

nasih vaseh je navada, da se na pustni torek
zamaje veliki zvon in z glasnim pretre:
sljivim glasom naznamja zaCetek svetega po-
sta. Kako ocitajo¢ je glas postnega zvona za
tiste, ki jih najde v podlem uZivanju in strast:
nem razveseljevanju! X

V ranem jutru, ko kolovratijo pijane, od
strasti omamljene Seme po cestah, zopet za-
zvone zvonovi in vabijo vernike, ki jim Ziv:
ljenje in predpust, v cerkve k pepelenju.

Odkod pepelenje! Od najstarejsih casov
vemo, da so si ljudje v znamenje notranje
zalosti nad grehom trosili pepel na glavo.
Kako pretresljivi so prizori iz stare zaveze,
ko so kralji in preroki boZzji v raSevini in s
pepelom, potroSenim po glavi, prosili milosti
Gospoda! To znamenje spokornosti so pre:
vzeli tudi kristjani. Hieronim pripoveduje,
kako je mladoletna in bogata dama iz zelo ugledne rodbine, po imenu
Fabiola, za neki svoj greh delala javno pokoro v preddvoru lateranske
bazilike. Bilo je prav pred velikono¢nim praznikom. Fabiola je prisla
bosa, ogrnjena v raevino; svojo sijajno, gosposko obleko je bila v
znamenje zalosti na ve¢ krajih pretrgala. Med glasnim ihtenjem se
je javno obtozila svoje pregrehe in si vsula na lepe, razpletene lase
pepela, tako, da ji je umazal tudi obli¢je in vrat. Duhovi¢ina in
ljudstvo, da, celo papez sam se niso mogli zdrZati solza ob tem pri-
zoru, Za velje grehe, kakor so bili: odpad od vere, umor, nedistost,
je prva cerkev nalagala za pokoro javno spoved in pepelenje. Na pe:
pelni¢no sredo so se zbrali gres$niki pred cerkvenimi vrati bosi, oble=
¢eni v rasevnik. Duhovniki so jih spremili iz preddvora v cerkev, kjer
so pokleknili pred Skofa. Skof jih je pokropil z blagoslovljeno vodo,
posul s pepelom in jih cblekel v spokorno obleko. Do Velikega Cetrtka
niso smeli v cerkev, pal pa so obleceni v rasevino pred cerkvenimi
vrati kleCe, prosili vernike, naj molijo zanje pri sveti daritvi.

Tako ziva je bila zavest greSnosti pri prvih kristjanih in tako
ostra je bila njhova pokora. Tem spokornikom so se iz poniZnosti
pridruzevali tudi drugi verniki in se dali pepeliti. Pomembni obred

‘sje je udomacil med krS¢anskim ljudstvom in se ohranil do dana$njih
ni.
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Obred pepelenja.

Oglejmo si obred pepelenja! Zvonovi za-
zvone na pepelni¢no sredo zjutraj k masi. Ver-
niki hite v cerkev. Pred maso pristopi duhovnik
v viSnjevem plas¢u ki je znak pokore k oltarju,
kjer je pripravljen pepel iz oljk, blagoslovlje-
nih na Cvetno nedeljo prejSnjega leta. Cer:-
kovnik sezge te oljke in pepel shrani. Oljéni
pepel nas opominja, naj s pokoro zopet vrnemo
zmagoslavnemu Kristusu njegovo &ast, ki smo
mu jo z grehom ukradli. Duhovnik blagoslovi
ta pepel in ga pokadi s kadilom. Med blago-
slavljanjem prosi, naj boZja dobrota odpusti
milostno grehe tistim, ki jih bo pepelil.
Potem poklekne pred oltar in najprej usuje
pepela na svoje Celo. Nato prihajajo verniki.
Vsakemu naredi s pepelom na delo kriz in

~ govori: Spomni se, ¢lovek, da si prah in da
se bo§ v prah povrnil! Vse pepeli, nikogar ne izvzame ne mladega, ne
starega, ne bogatina, ne siromaka, ne hlapca, ne gospodarja! Kako
ganljivo opisuje ta prizor pesnik Gregoréic:

Pepela zdaj na téme sem
najprvo sebi vsul,

viopil se v misli neme sem,
le Bog jih sam je ¢ul.

Nato so prihajali gres$niki: obrekovalci, ne¢istniki, skopuhi — vsi
so culi pretresljivo groZnjo: Prah bo$ in pepel! Nié¢ ti ne pomaga ne
bogastvo, ne lepota, ne mladost: tudi za te bo izkopan grob. Celo
nezni otroci slisijo isto brezobzirno sodbo.

Nazadnje roj Se priskaklja Zaplakal nad tem krasom sem,
neskrbnih, mladih lic, ces: tudi ta bo strt!
Cist, kakor angeli z neba Se te s treso¢im glasom sem
in lepsi od cvetic. zaznamoval za smrt.

Grozna, a resni¢na je vest pepelni¢ne srede. Kako globoko pre:
trese Cloveka ta obred. Spomni se ¢lovek, da bo§ kmalu umrl! Kaj so
naSa leta na zemlji? Zdaj jih ima$ Sestdeset; recimo, da jih do¢aka$
Se deset — ali kaj je to? Imas jih $tirideset; vzemimo, da jih bo 3e
trideset — ali je to kaj? Dvajset komaj jih Steje$: recimo, da jih bo
Se petdeset — ali je to kaj? O, kako kmalu bodo minula ta leta. Po-
slusaj, kaj pravi pesnik Preseren:

Dni mojih lepsa polovica kmalu
mladosti leta, kmalu ste minule. —

Kdor se zamisli v globok pomen pepelenja, nehote razume klic
pepelnine srede in postnega Casa, ki ga klice k pokori.
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Stiridesetdanski post.

S pepelni¢no sredo se zaCenja pravi postni
das. Kot nekak uvod tvorijo tri predhodne ne-
delje, ko stopa masnik v vijoli¢asti barvi pred
oltar, Imenujejo se: sedemdesetnica, Sestdeset-
nica in petdesetnica, z ozirom na to, da manjka
do Velike noci 3e 70, 60, oziroma 50 dni. Te tri
nedelje sicer niso v zvezi s postnim casom,
vendar jih obhajamo v spomin na prejSnje
krséanske ¢ase, ko so se kristjani zaceli postiti
preje, da bi dopolnili vseeno 40 postnih dni,
Ceprav se v nekaterih dnevih med por
stom niso postili. Pravi post pa se zaCenja
Sele s pepelnico. V starih krS¢anskih casih ni
bilo prepovedano samo uZivanje mesa, marvec
tudi mleka, sira in jajc. Jedli so samo enkra na dan in sicer
ob solnénem zahodu. Uzivali so le kruh, sadje in zelis¢a. Sc¢asoma
so se pa uvedle razne olajsave tako, da je danasnji post le medla slika
resnega posta v prvi kr§¢anski dobi. Namenu primerno mora v postnem
Casu prenehati vse, kar se ne zlaga z duhom pokore. Zato so v postu
prepovedane vse hrupne veselice, celo slovesna Zenitovanja. Vc¢asih so
bile med tem Casom zabranjene vse vojske in vsi prepiri z oroZjem.
Tudi sodnije v teh svetih dnevih niso poslovale. Cerkev hoce, naj bi
v tem Casu pustili nebrzdano veselje in poboljsali svoje zivljenje.
K temu cilju nas lepo navajajo prve Stiri nedelje.

V cerkvi se zasli§ijo pretresljive postne pesmi. »Daj mi Jezus, da
Zaljujem,« doni prosece proti nebu. Tej pesmi se pridruzujejo spevi
na sv. kriZ, znamenje trpljenja. Prva postna nedelja govori o Jezu-
sovem S$tiridesetdanskem postu, druga o izpremenjenju na gori Tabor,
opominjajo¢ vernike, da nas Caka po strogi pokori povelicanje v ne-
besih. Tretja postna nedelja nam klice v spomin dogodek, ko je Gospod
izgnal hudica ter nas prijazno vabi, naj tudi mi izZenemo hudica, t. j.
greh iz svojih src. Cetrta nedelja, ki se imenuje Laetare, nedelja ve:-
selja, nas spodbuja, naj z radostjo delamo pokoro. V znamenje ve:
selja ta dan papez posveti zlato rozo, ki jo daruje odli¢nim kraljevskim
druzinam. Predlansko leto jo je dobila v dar Spanska kraljica, lansko
leto pa belgijska. Mogoce, da prihaja ta obiaj odtod, ker se v tem
Casu zaCne buditi pomadansko cvetje. Cerkev nas s tem spominja, da
bo Velika no¢ skoro pripeljala s seboj duhovno pomlad.

S peto nedeljo — imenujemo jo tudi ttho — pa se zacne v Cerkvi
nova doba. Na to nedeljo zagrnejo kriZze z visnjevim pregrinjalom.
V bolecini radi tega, ker bo moral trpeti nedolzni bozji Sin, skrije
Cerkev vernikom podobo krizanega. Tudi podobe svetnikov so za-
grnjene. Vse diha globoko Zalost. V znak Zalosti se opuséa to nedeljo
celo slavospev v Cast presveti Trojici: Cast bodi Ocetu in Sinu in Sv.
Duhu — ki je sicer uro za uro, lahko reéemo minuto za minuto donel
od kraja do kraja zemlje.

Na tiho nedeljo umolknejo orgle. Le turobne pesmi v &ast sv.
krizu done k nebu in prosijo usmiljenja vsem, ki so Kristusa krizali
z grehom, — Tako se praznuje sveti postni ¢as v cekvi.
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Domace Sege v postu.

Postni ¢as nima izrazitih navad v domadi druZini. Gospodinje
ckrbe, da se izvruje postna postava, ki jo dolo¢i vsak Skof za svojo
skofijo. Po nekaterih krajih molijo verniki
v postnih nedeljah krizev pot na posebnih
gri¢kih, ki jim pravijo Kalvarija, Taki kri
7evi poti so n. pr. pri Sv. Krizu pri Kojskem,
na Gradiéu pri Vipavi i. dr. Med molitev
vklepajo lepe stare postne pesmi »od bridke
Martre«. Po Zupnijah se vrSe velikonocne
spovedi. Vsaka druzina skrbi, da vsi ¢&lani
dobro opravijo svojo versko dolZnost.

Med manj priporo¢ljivimi navadami se
je z ozirom na cerkveno prepcved, ki ne do-
voljuje v postu porok, ohranila hudomusna
navada, da na pepelnico »vlaéijo ploh« onim
dekletom, ki so med pustom norele za fanti,
pa so se opekle s poroko. Skrajno neprimerna;
paganska navada, ki zelo Zali verski Cut je pa
takozvani pogreb »pusta«. Clovek sam sebi
ne more verjeti, da se na pepelnico, ko ver:
niki z resnobo zaéno sveti postni ¢as, lahkomisljeno ali zlobno sramote
verski obredi. S takimi grobimi razvadami mora na3a deZela pomesti!

Doma v vrtu zacveto med tem narcisi in velikono¢nice, v brajdah
se prikazuje rdefe breskvino in belo CreSnjevo cvetje, ki naznanja,
da se bliza Cvetna nedelja, za njo Veliki teden, ko cvetje dehti na
Gospodovem grobu in za velikim tednom — sveta Velikano¢.

=9

fBrs’ljan.

Nasla sem ob zidu — liste brsljana,
med starimi kamni — liste brsljana,
v mrzli zimi so — listi briljana
oznanjali rozno pomlad.

Esén,

Utrgala sem — liste brsljana,
ki so opletali stare kamne,
v venec sem spletla — liste brsljana.

Z njimi ovila sem Kristusu rane,
da bi hladil mu zeleni brsljan
straine bolesti Njegovih ran.

(G0
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Magajna Bogomir.

Student Vajda, ValCi in vila.

NA balkonu prvega nadstropja sosednje
hise je sedela Majda Svetelova in se sréno
smejala. Dekle, lepo kot bela meglica nad
vodo, je dobilo od petdesetih $tudentov ime
nymphe-vila. Ni okusila bede nikdar in radi
tega je bila njena koza bela in mehka kot
kot cvetni listi marjetice. Devet kandidatov
ljubezni je s prezirljivim nasmehom vlekla
za nos. Kadar je kateri obupal, ga je po-
gledala s svojimi ogljenimi ofmi in zopet je
bil ponizni kuzek pred njo.

»Kako ste spali, ¢lovek iz podzemlja,« je
zaklicala Vajdi.

»Hvala dobro,« je zamrmral.

»Imate radi otroke, kot vidim.«

»Saj so kot prvina zZivljenja, smeh in lju-
bezen brez igranja, dokler ne pridejo v vaso
starost, gospodi¢na! Potem ni nikamor veé
z njimi.«

»Zboleli niste gotovo nikdar, vsaj na
srcu ne, da ste sovraznik odraslih otrok?«

»Nisem bolan, gospodi¢na! Lahko vam jezik pokaZem, ¢e hocete.
Odraslih otrok ne sovrazim ali potrebujem jih tudi ne. Zbogom. Mudi
S€ ml.«

»Ne bos mi pihala kase, nymphe, éeprav je veliko lepote v tebi,«
je govoril sam s seboj in izginil za oglom.

»Prvi fant, ki sem ga sreCala, toda rajsi bi mu videla srce, ki je
lepo, saj ga je prej pred onim otrokom razkril, on pa o jeziku govori,«
si je mislila Majda polna razzaljenja in ods$la v sobo.

Vecerjala bova,: Gantar, korenjak, pracloveski! Spirita imam in
¢aja in sladkorja in kruha, glej,« je rekel Vajda mesec pozneje in
Siroko stopil v sobo.

»Ali se ti je zmeSalo,« je vprasal Gantar mirno.

»Izpit sem naredil poprej. Radi tega sem lahko prodal knjigo in
dobro sem jo prodal.«

»Castitam, da si jo dobro prodal. Sam Bog me je pripeljal stanovat
v tvojo blizino. Cigaret si tudi kupil?«

Vajda mu je ponudil cigareto. Prizgala sta samovar. Obraza sta
zaZarela v modrikasti svetlobi plamena.

»Zivel ti plamen toplotni, ki ustvarja$ iz érne rastline prijetno
zlato tekocino « je vzkliknil Gantar. Vajda se mu je zazrl v obraz:

»Menis, prijatelj, da bi bili vsi ljudje sre¢ni, ée bi jim bilo dano
dovolj jesti?«

»Uverjen sem o tem.«

»Meni se zdi, da ne. Poglej Val¢i! Kruha ji primanjkuje in ko bi
ga imela toliko, da bi ji izginila bledica z obraza in bi ji bilo telo
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imela toliko, da bi ji izginila bledica z obraza in bi ji bilo telo pelno
zdravja, ali misli§, da ne bi hrepenela po neCem, ki je morda tebi
in meni neznano? Njen globoki pogled pravi, da ji je sojeno nekaj
velikega. Danes mi je pravila, da je bila pri obhajilu. Cuj, ali nima
ta Kristusov kruh, ki ne more nasititi telesa, tisto veliko v sebi, ki
lahko du$o s sreCo napolni?«

»Zdrava du$a v zdravem telesu. Ko je moja mati Se Zivela, je ku-
pila prasica neko¢. Krmila ga je trikrat na dan. Bil je zdrav in se
veselo valjal po solncu. Mati je jedla dvakrat na dan in je Se tisto
leto umrla na jetiki.«

»Verjamem in kljub temu je pra$i¢ ostal prasic.«

Umolknila sta.

Nad njima je zaigrala godba.

»Plesejo zopet v dvorani nad nama. Daj mi deset lir. Sel bom in
plesal do jutra,« je zaklical Gantar in vstal. Vajda mu je molle iz-
roCil denar. Gantar je odSel ZviZzgaje po temnem hodniku.

Vajda je prizgal lu¢ in razmotal papir, ki ga je prinesel s seboj.
Lu¢ je razstlala svetlobo po vlaznih kotih in se zarisala v Sipah. Kot
da bi plavala v jami se je zazdelo. Nad njim je kri¢ala godba nov
modern ples. Zastrmel je v okno. Vedno veseli obraz se mu je zresnil
in v ofeh mu je zagorelo ¢udno tiho. Bil je sam in sam sebi je lahko
pokazal obraz, ki ga ni nihCe poznal.

— Valéi — zgodba otroka, ki je bival v podzemlju.

Pisal je. V sobi so krozile slike, eteri¢na bitja, barvna in sveteta
se kot goreci fosfor. Drobna postavica se je dvignila iz podzemlja in
prisla v lu¢. Valdi, zlatokrili metuljéek je zarajal v solncu . . .
Srebrni Sipek, roza samotna na visoki skali nad vodo, jo je poklical
k sebi . . . Glej modrino neba nad nama! TisoCkrat lepsa je kot mrak
iz podzemlja, je govoril Sipek . . . Ali naj zletim v nebo, je vprasal
metuljéek. Pojdi, hudo bo meni toda tebi je mogoce priti v nebo, kajti
krila ima$ in zlato na njih, ki je mo¢nejse kot samo solnce . . . Dvignil
se je metuljcek, se spojil z modrino v eno in je bil kot zlata zvezdica
v njej ... Meni to ni mogoce,« je tozil Sipek na skali in ovenel.

Prenehal je. Vzel je cigareto in jo pokadil. Ob njej je prizgal
drugo in tretjo. Skril je obraz v dlani. Ostra poteza se mu je zarisala
krog ustnic. Godba, ki je zvenela nad njim, mu je ubijala slike. Pred
vratmi je zavrisnilo. Odprla so se hrupno. Vstopil je Gantar, za njim
Majda Svetelova. Gantar je bil kakor pijan in se smejal neprestano.

»Bos$ dovolil, Vajda, da si gospodi¢na ogleda sobo.«

»Svobodno,« je rekel Vajda in ni vstal s stola, Majda je umolknila
in obstala plasno na vratih. V oleh se ji je zaiskrilo za hip, nato se
je nabrala zadrega v njih, kajti opazila je takoj, da je Vajdi njen
obisk neljub.

»Moj Bog, reveZ,« je vzkliknila in se takoj kesala, da je rekla to.

»Nisem revez,« je zagodrnjal Vajda jezno.

»Udobnosti nimate ni¢.«

»Ne potrebujem je.«

»Dame volijo sedaj gori ples. Prosim vas, pojdite z menoj!«

»Hvala, gospodi¢na! Plesem dovolj sam s seboj.«

»Kaj ste pisali tukaj? Smem prebrati,« je rekla, ko je zagledala
naslov nove Crtice.

»Svobodno, ¢e se vam ljubi.«
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»Grobi ste, gospod Vajdal«

Zamrmral je nekaj kot v opravi¢ilo. Ona je vzela liste in Citala.

»Ali boste dali to tiskati?«

»Ne.«

»Imate Se kaj spisov? Da. Dajte jih meni, Vzela jih bom za nekaj
dni domov. Dovolite?«

»Prosto vam. Vseeno je, kje leZijo.«

»Lahko no¢ in na svidenje.«

»Lahko not.«

Ko sta odsla, se je nasmejal bridko. Vzel je pero in napisal na
papir — Zverinjak — odprt brezplatno vsak in cel dan — Nesel je
listek na hodnik in ga pritrdil mesto vizitke na vrata . . .

(Nadaljevanje prihodnjig.)

(S 1)
P. Keller (prevedel dr. A. K.)

O glasbenem Zivljenju v Altenrodi.

V mirnem cCasu, ko ljudje Se mniso bili tako razrvani od politi¢nih

bojazni in strasti, so utegnili Zivljenje lagodno uZivati in si raz-
veseljevati obstanek z raznimi lepimi in zabavnimi postranskimi posli.
Povsod so cvetele diletantske umetnosti, posebno radi pa so peli, in
tako je bilo tudi v mestu Altenroda.

V tem mestu so bila tri pevska dru$tva: gosposko, manj gosposko
in prav ni¢ gosposko, vse lepo urejeno po stanu in dohodkih.

Peti vsa tri drustva niso znala; domiSljevala pa so si, da znajo.
Njihovo ob¢instvo, ki so ga ponajve¢ sestavljali sorodniki in znanci,
je pritrjevalno ploskalo, kadar so priredili kak koncert in tako je
bilo vse v lepem redu.

Lekarnar tistega mesta pa, ki je bil mogofen basist in je znal
»Crnega kita iz Askalona« ali »Grofa rudesheimskega« tako uéinkovito
podajati kot komaj kak drugi ¢lovek, se je vrgel na kriti¢éno stran in
motil. kot vsi kritiki, umetniski pokoj in zadovoljstva pevskega sveta.
Lekarnar je v najodlicnejSem pevskem dru$tvu, »Harmoniji«, kateri
je tudi sam pripadal, stalno cepidla¢il, ni bil pri vajah nikdar za-
dovojujen in je vedno hotel, da se kaka stvar drugade »pojmuje« in
do neskon¢nosti ponavlja. S tem je postal nepriljubljen in pri obénem
zboru ga niso vec volili v odbor; radi tega je izstopil iz drustva in ga
oropal najmogocCnejSega temeljnega stebra basov. Lekarnar pa se je
skregal tudi z drugim najodli¢nej$im druStvom, s »Cerkvenim zbo-
rome«. Ko sta pri 20. koncertu, ki ga je doZivel v tem drudtvu, vnovié
bili na vzporedu »Gospod je moj pastir« in »Dvigni svoje o&i,« je le-
karnar pri nekem pianissimo mestu tako glasno in bolestno zazdehal,
da je vse poslusalstvo busilo v smeh, kar je slavnosten udinek pesmi
zelo omejilo. Pevovodja »Cerkvenega zbora« je bil na lekarnarja tako
hud, da se je, ko si je kmalu nato nekaj poskodoval prst, peljal z vla-
kom v sosedno mesto, da bi tam kupil $katljico mazila, ker ni hotel
dati lekarnarju ni¢esar veé zasluziti.

Popolnoma pa jo je lekarnar polomil pri tretjem pevskem drustvu,
ki se je imenovalo »Dobra volja«, Javno je trdil, da bi se to dru$tvo
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ne smelo imenovati »Dobra volja« ampak »Obup«; njegovi €lani pa
da spadajo vsi skupaj v poboljSevalnico.

Nekateri mozje iz »Dobre volje«, ki se jim je radi take kritike
kadilo, so nato prirejali lekarnarju skoro vsak vecer podoknico; njeno
besedilo je imelo eno samo vrsto: »Neko¢ je bil apotekar«;') glasba
pa je posamezne besede raztezala kot fuge, n. pr. »A—a—po—po—te—
te—kar—kar.« Lekarnar je divjal nad to »svinjarijo,« kot jo je ime:
roval, preprediti pa ni mogel, da se bi pred vrati njegove hise, nad
katerimi je visel zlat Zerjav kot znak tvrdke, ponovno ne zbirali ne-
kateri ¢lani »Dobre volje« in v pesmi ne zatrjevali, da je bil neko¢
»a—a—po—po—te—te—kar—kar«, Fuga v tej edini besedi pa je bila
priblizno ¢etrt ure dolga, nakar so se pevci, ko so po brezkon¢nem
jecljanju besedo »apotekar« konéno vendar sre¢no in sklidno koncali,
pred zlatim Zerjavom uljudno priklonili, kakor, da je bil ta ploskal,
in 3li po svojih potih.

Take stvari seveda lahko zagrenijo Zivljenje poStenjaku in po-
znavalcu umetnosti, —

V Altenrodi pa je Ze nekoliko tednov Zivel mlad moz, Ciril Die-
trich po imenu. Ljudje so ga smatrali za prenapeteza. Ciril je bil prej
postni tajnik, toda prilepil je znamke na steno — kot se je lekarnar
v prispodobi izrazil — Sel v Berlin, $tudiral glasbo in konéno sijajno
naredil izpit. Do takrat Ciril Se ni dobil mesta pevovodje, saj takega

"ne, da bi ga bil voljan sprejeti; kajti sebe je visoko cenil; tisti ¢as je
pisal opero, katere besedilo je sam spesnil. »Cisto kot oba Wagnerja,
oCe in sin,« je dejal lekarnar, edini. ki je mladega moZa resno vzel,
ker je videl v njem edinega — poleg sebe — poznavalca glasbe v Al:
tenrodi.

Ciril se je zelo bahato vedel. Gospe Zupanji, ki ga je prosila, naj bi
nadaljeval klavirski pouk njene sedemnajstletne Elze. za kar bi mu
placevala 1.25 marke na uro, je pisal porogljivo odklonilno pismo. Nato
je Zena tovarnarja Strumpla, ki je bila z Zupanjo skregana, ponudila
gospodu Cirilu Dietrichu Sest mark za uro, ako bi hotel poudevati
njeno hcéerko Theo. Ciril je odgovoril, da bo prosil gospoda Striimpla
za mesto tvorniSkega delavca, kadar ne bo imel ve¢ denarja, nikakor
pa ne bo dajal gospodi¢ni Thei klavirskega pouka.

Ljudje v Altenrodi so nato rekli, da je Ciril neotesanec. Samo
lekarnar ga je hvalil in ga imenoval znadaj.

Vsekakor si je Ciril pridobil ugleda, kar se ti¢e njegovih glasbenih
zmoznosti in znanja. Ko je »Harmonija« priredila svoj prihodnji kons-
cert, je pevovodja v zadregi zaka3ljal, ko se je pojavil v dvorani
gospod Ciril, in vsi ¢lani drustva so si potiho rekli: Danes se pa velja
potruditi in najboljSe nuditi.

Ciril je poslusal le prvo to¢ko koncerta, nato je oprezno in s po-
parjenim obrazom zapustil dvorano.

»Ta ima dovoljl« je rekel lekarnar precej glasno, kar je povzroéilo
hihitanje, toda tudi jezne »Pst! Pst!« Pevei na odru so se divje kremzili
in zdelo se je, da jim sedaj ni Cisto ni¢ ve do tega, da bi naprej peli.

Naslednji dan je lekarnar obiskal gospoda Cirila.

) Lekarnar. Rabim Kellerjevo besedo, ker slovenska »lekarnare ni pripravna za
izrazenje smesnega uéinka podoknice.
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»Véeraj ste ostentativno zapustili koncert »Harmonije«. To je bilo
Cisto prav.«

»Nisem hotel ljudi Zzaliti,« je Ciril pohlevno odgovoril; »samo
zdrzati nisem mogel dalje.

»Si lahko mislim, lahko mislim! Ljudje nimajo pojma o petju.«

»Ne,« je rekel Ciril Se pohlevneje.

»Nimajo pojma o tvorbi glasu ali pravilnem dihanju ali dinamiki.
Tako n. pr. pojejo:

Je tithu muu-trje,

Ze ti¢i speeé.

Sumlaine le, ga kuumaj sliasis —

In pri »$umlainu« tulijo kot biki. Pri tem naj ¢lovek Sumljanje
komaj opazi. Hvalal«

Ciril se je le bolestno smehljal.

»Gospod Ciril Dietrich,« se je sedaj lekarnar od dalec zaletel,
»prisel sem, da vam nekaj predlagam oziroma, predlozim neko prosnjo.
Sramota je, da je altenrodsko glasbeno Zivljenje tako obupno na tleh.
Altenroda je vendar vsekako imenitno mesto: urad dezelnega zbora,
gimnazija, tvorniska delavnost, od nedavno celo garnizija. Torej, tu
se mora nekaj zgoditi. Jaz sem si stvar tako mislil, da bi se 3tirje naj-
boljsi glasovi tega kraja zdruzil v kvartet: sopran, alt, tenor in bas,
da bi vi, gospod kapelnik. prevzeli vodstvo in predvsem vezbanje
kvarteta. Potem bi tukaj$njim Skripatem kon&no postalo enkrat
jasno, kaj se pravi peti.«

Lekarnar je utihnil in ¢akal na odgovor. Cakal je zaman. Ciril ga
je samo mraéno gledal. Tak bi bil najbrz Beethoven,') &e bi ga kdo
nagovarjal, naj igra na semnju. Crez nekaj Casa pa je Ciril vendar
odprl usta in rekel s trudnim pocasnim glasom:

»Gospod lekarnar, povedal vam bom majhno zgodbo. Neko¢ je
bil kanar&ek, ki se mu je v njegovi kletki &isto dobro godilo, kajti redil
se je vy ujetnidtvu. Nato pa je priSel v mestno stanovanje, kjer so v
<obi nad njim poutevali petje. Crez tri tedne je bil kanarfek mrtev.
Bil je namred zalibog muzikalien. Ali razumete, muzikalien je bil,
ubogi kanardek! Gospod lekarnar, biti muzikaliGen je nesreca; clovek
grozno trpi radi tegal«

Tak brezdanji napuh je pa lekarnarju vendar presedal; dvignil se
je torej s svojega stola in rekel:

»Torej, gospod kapelnik, zdi se mi da nisem imel sre¢e pri vas
s svojim prizadevanjem. Samo eno bi rad vedel. ali ste tudi vi kdaj
potrebovali pouka, ali pa ste Ze kot mojster padli iz nebes.«

Ciril ga je &isto osupnjen pogledal in izjecljal samo dve besedi:

»Da — jazl«

»Da — vi — vil« se je jezil lekarnar. »Odkod pa veste, da niso
tisti Stirje, o katerih sem govoril, ravno toliko muzikaliéni kot vi

in vas ranjki kanaréek?«
(Dalje prihodnji.)

GO

1) Nemski skladatelj. Zivel je od 1. 1770, do 1. 1827,
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Rado Bednarik.
Leta Gospodovega...

Bezimo, bezimo, Francozje gredo!

ZA(')ETEK 18. stoletja so oznanjevale svetu mnogotere prekucije in
novosti. Ljudje, ki se jim je breme dotedanji fevdalnih casov
7e do dobra vzulilo v ramena, so nezaupno poslusali govorice o novih
casih, ki da prinasajo narodom in posamnikom ve¢ svobode.

Kdor je takrat pripovedoval o francoski revoluciji in je le mrvico
debrega nasel na njej, je bil v ljudskih oceh Ze brezboznik, garjev
kozel, ki vleCe na svojo plat. Cudne reCi so se govorile o francoskih
rde¢ih in umazanih jakobinih, ki podirajo »tron in altar«, In vendar
so bile posledice francoske velike prekucije od leta 1789. do 1793. bla-
godejne. Na na8i zemlji je kmet komaj v letu 1848. prisel do pravic.
Vendar bi nasi predniki Se robotali grofu in valptu, ¢e ne bi tam prej
pred pol stoletja krvavo vrsalo prek cele Evrope.

Cesarji in narodi so napovedali Francozu
vojno, ker je pregnal Burbonce s trona sv. Lu:-
dovika. Vsa Evropa se je bila dvignila nad
majhno Francijo, pa vsa skupaj ni ni¢ opra-
vila, ker je general Napoleon Bonaparte branil
republiko in revolucijo. Avstrijskim deZelam
je tedaj vladal cesar Franc II. Tudi on je bil
nasprotnik francoske republike. Zaplel se je
v vojno s Francozi. Glavni boji so se odigrali
ravno na naS$ih tleh.

Republikanska vlada v Parizu je postavila
za generala armade v Italiji malega Korza Na-
poleona. Brz je razpostavil svoje ¢ete in zacel
prodirati v avstrijsko Zgornjo Italijo. Cesar:-
ski so se morali neprenehoma umikati. Ko je
Napoleon potolkel 14. januarja pri Rivali ce-
sarjeve generale in se je brZz potem Mantova

Napoleon Bonaparte. udala, je imel odprto pot proti Goriski. 16.

marca so se Avstrijci in Francozi spoprijeli pri
Taljamentu. Avstrijci so se morali umikati proti Gorici in Pontebbi.
Glavni zapovednik umikajocih se Avstrijcev, cesarjev brat nadvojvoda
Karel se je Ze umikal preko Vipavske na Kranjsko. Francozi so imeli
lahko delo, ko so 18. marca zasedli Videm in prisli pod Gradisko.
Mestece sta branila dva bataljona znanega polka »Deutschmeister«.
Posadka pa se ni mogla ve¢ dolgo drzati. Francozje so prebredli plitvo
Soco in obkolili Gradisko. Tedaj so bili gradiski brambovci prisiljeni
se udati francoskemu generalu Bernadotteju. Se istega dne ponoéi so
se avstrijske brigade umikale ez Razdrto in del (6500 peScev in
400 konjikov) pa ob So¢i navzgor. Po podboneski cesti proti Kobaridu
so se pa umikale utrujene Cete avstrijske divizije Bajalich. Pri Ko-
baridu se Bajalich zdruZi s sosko avstrijsko kolono pod generalom
Gontreuilom. Oba se skleneta umakniti preko Predela na Korogko.
Med tem je pa Ze francoski general Massena pridrl preko Trbiza.
Na predelskem sedlu so Francozje zgrabili Avstrijce spredaj in zadaj
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in jih vjeli. Le 800 jih je ob mangartovih strminah u3lo na ono stran.
Isti dan so se udale Francozom tudi zadnje avstrijske dete na bovskem
gradu. General Ko6blos je bil za zadnjo strazo. S 500 brambovei se je
zaprl v bovski grad nad KluZami. Francozi jamejo mocno streljati na
junadko posadko, ki Ze vidi v duhu svojo smrt. Pod no¢ v trdnjavici
vse utihne, Francozi so menili, da je posadka skrivaj od$la in za¢no
lezti po gosje ez ozko brv preko globokega prepada proti ozidju.
Avstrijci so pa brv razkrili in francoski vojaki so kar na tiho popadali
drug za drugim v neizmerno globino. Sele bobnar, ki se ie tudi kotalil
nizdol, je s svojim ropotom opozoril Francoze na avstrijsko zvijaco.
Naslednji dan je pa neki pastir pokazal Francozom skrivno pot, ki jih
je pripeljala nad trdnjavo. Z visine doli so Francozi streljali na av-
strijske brambovce in jih prisilili, da so se vdali. S tem so bili Fran-
cozje gospodarji vseh nasih Gor.

Okoli Gorice in na Vipavskem se je Ze tudi polotil prebivalstva
strah pred Francozi. Ko je odzvonilo 20. marca 1797. po goriskih
cerkvah poldan je pridirjal od lo¢niSke strani piket francoskih jezdecev
od 19. polka pod poveljstvom generala Murata. Za jezdeci je vkorakala
v Gorico cela divizija generala Bernadotteja. Korakala je skozi mesto
in se utaborila na Sempaskem polju. Avstrijski orel na gradu v Gorici
se je umaknil francoskemu. Muratove Cete so 3e v istieno&i poslale
prednje straze do ¢rniSke poste. Divizija generala Dugna je pa imela
povelje preko Krasa udariti na Trst in ga zasesti. To se je zgodilo
3 dni potem ko je Gorica padla. Tedaj so Francozje posedli tudi Vipavo
in Razdrto. S tem je bila vsa Goriska v francoskih rokah.

20. marca je priSel v Gorico sam Napoleon Bonaparte. Spremlijal
ga je general Berthier. Oba sta se nastanila v hisi baronov de Grazia.
doCim je imel general Bernadotte v sedanji nadskofijski paladi svoi
glavni stan. Drugi dan po svojem prihodu je vkazal Napoleon nabiti
v nems¢Cini in italijan$¢ini poseben razglas. Takole se bere v zaletku
ta Napoleonov manifest na Goridane:

FRANCOSKA REPUBLIKA
SVOBODA ENAKOST

Dano v glavnem stanu v Gorici dne 1. germinala,*) v petem letu
edine in nedeljive republike.

Bonaparte, poveljujoci general italijanske armade.
Ljudstvu v goriski pokrajini!

Neupravicen strah se je §iril pred francosko armado. Mi nismo
prisli zato, da bi osvajali in ne da bi spreminjali vasih $eg in vase vere.
Francoska Republika je prijateljica vseh narodov. Gorje kraljem, ki
so tako bedasti, da se z Njo vojskujejo. ‘

Duhovicina, plemstvo, mescani! Lijudstvo, ki zivi§ v goriski po:
krajini! Ofresite se slehernega nemira. Mi smo dobri in lovekoljubni.
Opazili boste, kako se razlikuje svobodni narod od dvorov in njihovih
ministrov.

*) Francoski revolucijonarji so odpravili staro Stetje mesecev in uvedli novo
razdelitev leta. Tudi mesece so drugade nazivali. Revolucijonarna razdelitev leta in
mesecev na razdobja po deset dni (dekade) pa ni niti revolucije preZivela.
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Nikar se ne vmesujte v stvar, ki se vas ne ti¢e in jaz bom §itil
vase osebe, vaso lastnino in vaSo vero. Pomnozil bom va$e svobosline
in vam vrnil vase pravice. .

Za tem uvodom je napisanih osem ¢lenov s posebnimi dolo¢bami.
Prvi dolo¢a, da se mora brz drugi dan zadeti opravljati boZja sluzba
kot prej. Ta ¢len je bil vazen, ker so na Francoskem jakobinci zabranili
bogosluzje. Sesti ¢len ohranjuje vse civilne in kazenske dolo¢be. Sedmi
odpravlja vse avstrijske upravne doloc¢be; ostali ¢leni pa uvajajo novo
»Centralno vilado« za Gorisko obstojeco iz 15 odli¢nih Gori¢anov.
Ta vlada, ki je Se isti dan ob petih prisegla, je zbirala vse davke, ki so
se prej stekali v cesarsko kaso, in jih uporabljala za javne potrebe.
Napoleon je modro pustil dezeli vso samoupravo, ni se dotaknil ljud-
ski pravic in Seg ter je na tak nacin utrdil svojo oblast.

Bonaparte je GoriCanom nalozil spoCetka vojno kontribucijo
300.000 goldinaijev. Potem jim jo je zniZzal na.polovico. Centralna
vlada je imela nalogo, da ta vojni davek pobere. Ko je Napoleon vse
te zadeve uredil in so mu njegovi generali odprli pot ob So¢i na Beljak,
je Napoleon preko Kanala in Bovskega ter Cez Predel dosegel Mas:-
senov armadni zbor. Pri Trbizu so bili Avstrijci znova tepeni.

Med tem so se pa Ze pojavila znamenja miru. Francozi so se v
dezeli komaj toliko vsidrali, da so prav marljivo pobirali «fronkex, t.
j. davscine, ki jih je kmet moral odrajtati v francoskih frankih! Ta
nova davéna uredba je Francoze najbolj prizamerila nadim ljudem.
Zato so bili vsi zadovoljni, ko so ¢uli. da se cesar v Ljubnem na Sta-
jerskem (Leoben) pegaja z Napoleonom. Vsled predhodnih mirovnih
dolo¢b so Francozi ze 27. maja zapustili Gorico. Mir med Avstrijo
in Francosko republiko je bil pa Sele oktobra meseca podpisan v
Campoformiju pod Vidmom.

Prva tocka campoformijske pogodbe pravi: »V bodoénosti in za
vedno bo trden in neprekrsljiv mir med N. V. cesarjem itd. in fran-
cosko republiko.« Ta »neprekriljivi« mir je pa trajal komaj dobri
dve leti. Potem so se znova vnele vojne med Francom II. in Napo-
leonom, ki je Ze tudi nosil cesarsko krono. Po nasi dezelici so spet
hrumele tolpe divjih voj$¢akov od raznih regimentov in generalov.
Ljudstvo se je krizalo in stokalo, ko je placevalo krvni davek cesarju
in je Se trikrat posluSalo pokanje francoskih musket. Po $tirih vojnah z
»Napoleonome« si je vedelo marsikaj pripovedovati ob veéerih pri
tleCem panju na ognjiscu in Se brezzdbi ded je povedal, kako so si v
tistih ¢asov Zalostno peli »Bezimo, bezimo, Francozje gredo . . .«
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Vsak bodi naroCen na ,Nas§ Colnic“!




©ine in Ginka.
1.

Nedelja v poznem popoldnevu, Februarsko
solnce se bolno plazi na zapad: kakor da
lega za vecno, tako neskonc¢no ftrudno {tone.
Se zadnji¢ odpre oko; dol pod Tabrom za:
bleste srebrna pivska polja, kot bi rasli biseri
iz njih, na slivah se zazibljejo tezke kaplje kot
beli cvetovi . .. Pa padel je zastor, Se tisto
malo luci je ugasnilo. Siroka sneZena ravan se
odgrinja ne ve¢ v blestecem srebru; sladka
vecerna barva lije ¢ez sprostrt bel prt. Nekaj
kot vdana molitev, ki jo moli zvon na gro:-
bis¢u tam za holmi, je v tej barvi: kot bi be:-
lega cvetja nasul od Tabra do Jur$c¢anov in
svete Trojice in preko Knezaka, kjer pase
gospod Janez ovce Se v ledenih noceh, bolne
in zdrave . . . .

Od fare se vracajo po mehki beli stezi fantje in dekleta, dlani in
¢lanice »Katoliske prosvete«. Igrali so Finzgarjevo »Nasa kri«, Tine,
Joze, Andrej, Miha gredo naprej, za njimi Tinka, Anéi, Lojzka in drugi.

Se jim je v misli dvorana; samozavest jim budi priznanje, nikoli
e niso dali takega farani: ob koncu igre vstane vse obcinstvo in klce
po imenu igralce in igralke, naj se $e enkrat pokazejo . . . Se se odpre
zastor in venec iz zelenega brsljana zleti tik pred Tineta in Tinko, ki
sta stala sredi odra.

»Zivel Tine, ?ivela Tinka, par po bozji voljil«

»Se pred gospodom opravita,« se nekdo spomni,« pa bosta zares
moz in Zena . . .«

»Ti, Tine« sprozi Anéi besedo, »ti, Tine, si nas§ prvi. Brez tebe bi
danes ne dobili venca; komaj se mi zdi, da si Tine . . . Se vedno stoji§
pred menoj — Janez, ki se radi svojega dekleta klati po gorah in pobija
Francoze . . «

»Bezi, bezi, Anci, kaj bos, kar ni res,« se brani Tine, »kaj jaz!
Ti, Anéi, ti zel O, tako si bila mati Tinkina, da sem te Se jaz zval
mater kot svojo doma; §e spomnil se nisem, da mi nisi prava.«

»Pa Tinka,« zacne zopet Anci, »ti si bila Ziva v igri. Ti in Tine,
oba sta zivela. Mi pa smo vedeli, da smo na odru, zato nismo Ziveli . . .

Do je $e tvoj brat, Tinka, da je e vas Tone, znal kot Tine. Zad:-
nji¢ mi je govoril ¢ez plot, ko sem zajemala vodo, da bi prisel k nam,
pa smo preveé klo§terski: ni¢ ne pijemo, ni¢ ne pleSemo . . .«

»Njega veé nihde ne resi« Zzalostno odkrije Tinka, »ti potepi ga
zvabijo, ne vzdrzi ve¢ doma. Ko se napravi veler, zaivizga nekdo
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na vrtu — in e zleti ... V&asih sem mislila, da je skovir; vabijo ga.
In &e ni velerje, gre brez nje. Dosti sva molili z mamo, Cakali, upali,
prosili ga — vse zaman.

Tiho, da ni nih¢e videl, nihé&e slisal, si je Anci odgrnila srce: Te:
lovadil bi z nami, pel bi, po§ten bi bil — in morda, morda bi kdaj
zvedel, kako je v mojem srcu . .. Tako pa je konec, le meni bo ostala
v srcu rana. . . ’

Med orehi se odkrije bela hisa. 1z nje sunkoma prestaja fantovska
pesem. Hripavi glasovi se zaganjajo drug v drugega, tako da pesem
izveneva v vreScanje.

Do praga se priziblje kustrav fant. Nasloni se na podboj in blodno
zastrmi na kup snega, ki so ga otrocaji navalili pred hiSo. Pravzaprav
1.ikamor ne gleda in niti ene misli nima: ¢uden svet je v njegovi glavi:
brez zivljenja, brez smotra . . . Pocasi dvigne glavo in ugleda Tineta
in Anci in sestro Tinko in Se druge. Izpusti podboj, zasule roke in
zauka, Hripavo hre3c¢e¢ glas udari v veCer. Pa znova se mora okleniti
vrat, sicer bi se zvalil na mrzel kamen . . .

»Hej, hoj, halo! Kar k nam! Ravno prav: deklet nimamo. Harmo-
nike se zvijajo — pa ali nai se vrtimo z metlami? Se teh je pri tej
bajti samo ena, he, he . . . No, Anc¢i, kaj gledas, kot da me ne poznas,
sosed tvoj sem, Tone; in fant tvoj bom, e me maras, pa ne samo za
danes, za zmiraj . . . hei, kar naprej.

Tine, kaj stojis, pripelji no svoj bataljon k nam. Dolgo ste se
prasili v »Domuc, prav je, da si malce poplakr.ete grla. Ej kus, lusno
bo e nocoj, kar noter, kar noter, placam jaz, no, le brz!«

Z eno roko se je lovil za podboj, z drugo vabil.

»Ne zameri, Tone, rad te imam, rad bi ti ustregel, pa ne morem.
Pravila nam branijo hodit po krémah.«

»Res je, Tone« je Tinetu pritrjevala druzba, »ne smemo, smo
vseeno prijatelji.«

»E, ni¢ prijatelji, noter pojdite. ali pa vas ne pogledam veé. Sleve
ste, Ce si ne upate noter zato, ker je v vasih papirjih zapisano, da ne
smete, §leve, Sleve . . .«

»Sleva je tisti, ki si ne more niti enkrat odreci, da ne bi el razgrajat
v krémo,« je zdrazilo Tineta.

»Bajtar, seveda ti si lahko odreces, ki nimas ni¢ . . . Tako $¢ené, pa
ti zija za naSo Tino! V koruzo pojdi, na kol zlezi, tam je zate, vrane
bo§ imel mesto deklet . . .«

»Sram te bodi, divjak!« je zaihtela sestra Tinka.

»Sram . . .« je prebledela Andéi.

V Tinetu je divjalo do brezuma. Sel bi, udaril bi ga po ustih, zlob:
nega zaljivca, Pa kaj bo z dekleti? Njegovi pajdasi bi planili iz kréme,
brezsramnezi . . . Kako bi odgovarjal on, predsednik »Katoliske pros
svete«, o¢etom in materam za njih héere in sine, ki so jih dali drustvu
kot cerkvi? Utrnila bi se zvezda drustva. Govorili bi: pridigajo mir,
ljubezen. Boga, pa se tepo kot tisti, ki ne poznajo ne drustva, ne cerkve,
ne doma, ne oceta ne matere . . .

Pa 3e nekaj se je vzdignilo v Tinetu: Tinka — je njegova sestra .. .

Zagrebel je v dno srca gnev — in odsel za druzbo., -

Brez besede, brez pogleda so §li. .- :

V' Anci se je nekaj razklalo. Z grozo ¢uti: nekdo grabi za njenim
srcem, izzema ga med strasnimi ledenimi dlanmi. Pa ne more za:
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kricati, ne more ga suniti v obraz . .. Naj ga iztrga, izlije iz njega vso
kri, naj ga pohodi . . .

Prva laz se ji je odstrla: Poleg matere je v njenem srcu, nikogar
ni zraven; vse mu veruje: dober je, a slab, pa ni krivde v njem; krivdo
nosijo drugi, ki ga vabijo. A nasel bo novo pot, ona mu jo bo odrgnila

— in, in vse bo prav . .. Ne, ne! On |je zlobnez, on je zivina, on je
vampir, ki izpije srce in gre . . . '
Od praga so vrescali pijani klici: Sleva, berac, bajtar . . . Tedaj

Tinka ni vec strpela. Stopila je h Tinetu prepadena na smrt, Ulovila mu
je roko in solzna zaprosila: »Tine, odpusti mu, saj ne ve, kaj govori.«
»Radi tebe, dekle,« je zamolklo golcal Tine.
*

»Tepec si, Tonel« so ga zbadali fantje, ko se je vrnil k mizi. »Pred
teboj je bil, nisi ga! Bal si se gal Sleva si, prav je rekel . . . Tudi mi pra:
vimo, da si.« \

»Tiho, beracil« je zarjul.

‘Placeval je zanje, zato so nehali. Le tisti, ki je rad videl njegovo
sestro Tinko, je hotel jezo do Tineta razpihati: »Da, bojis se, za tvojo
sestro lazi, razcesnil bi mu glavo s polenom.«

»Uh,« se je jadil, »in liste ki so bile z njim, so mu dale prav, njemu,
bajtarju, meni so se rogale, da sem slabic¢. Prokleto, strl bi ga . . .«

»Ni¢ ga ne bos,« je netil Matevz, ki ni mogel Toneta; zgalo ga je,
da mu Tone vecno oponasa berastvo. »Zdaj, ko ga ni, se Celjustis, prej
bi se izkazal, Anke ne dobis nikoli, mara za postopaca; Tinko bo vzel
Tine, da ves.«

Kot gad je vsekal: »Hudi¢ beraski, ki nikdar ne pokazes okroglega,
molci, ¢e ne . . .«

Stisnil je pest in vihtel z njo: »Ce se to zgodi, pri pri¢i vzemite
kramp in mi razkoljite glavo . . .« (Dalje.)

=9

Dr. J. Jeraj.
VU jutranjem solncu.

Brez toplih zarkov.

Niso vsi ljudje tako srecni, da bi imeli svoje hiSe, njive in trav:
nike ob soln¢nih brdih, prostranih dolinah. Marsikateri dom se na-
haja v kotlini, kamor ne posije noben topli soln¢ni zarek, kjer leto in
dan mineta brez pravega veselja v vedno hladnem, mrzlem podnebju.

Tudi vsem otrokom ni prisojena solnéna, jasna, vesela mladost.
Marsikateri izmed vas se je Ze v rani mladosti skrilo ljubo solnce, ko
vas je zadela najvecja bol, ki more raniti mlado otrosko srce — umrla
vam je dobra mati. Nenadomestljiva izguba je bila za te, Ce nisi mogla
piti iz srca materine ljubezni, posebno 3e takrat, ako so bila tista
srca, ki bi naj nadomestila materino srce, mrzla in hladna.

Mogoce nisi bila tako nesrecna, da bi izgubila mladostno solnce
svoje srece, svojo mater, pa¢ pa si héerka ubozZnih stari§ev. Nimate
doma ne vrta, ne igrack, temve¢ samo ozko, zaduhlo, vlazno stano:
vanje. Na ognjis¢u ne pojejo preSerne, vesele pesmi, polno, bogato
nalozZeni lonci, na njem sedi skréena suhljata Zena ubostva. Z ubostvom
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pa se je utihotapila bolezen v hiso. Mlada rastlinica, otrodek nedolzZen,
hira, se susi in zgineva v bolniski postelji, kakor rastlina, ki ji je strus
pena slana ugonobila sok in Zilice ter zadala smrini udarec. Srce ti
krvavi, ako stopi§ v tak brezsolnéni dom, med tako brezsoln¢no
mladost.

Ta mladost je nepremagljiva, neizérpljiva, vecna kakor Zivijenje.
Zivega zivljenja ne mores uniCiti, sredi med nerodovitnim kamenjem
pozene zelena kal in nad nerodovitnimi razvalinami triumfira Zivijenje,
tako tudi v vecno mladem otfroskem srcu. Otroska srca so dostikrat
neverjetno junaska. V pomanjkanju in bolezni ohranijo svojo vedrost,
najmanjsi soln¢ni zarek, ki zajde v njihov dom, znajo ujeti in ga s
svojim bogatim sréecem spremeniti v celo solnce, ki oZarja in raz:
veseljuje vse domace, od skrbi skljucenega oceta in od pomanjkanja
izzeto mater. Kljub ledeno mrzlem vetru ohranijo otroci svoj cvet,
znajo cudovito iznajdljivo vzbuditi veselje. Kjer se ti zdi vse pusto,
zavito v megleno sive megle, znajo otroci vzbuditi tiho Zarece iskrice
veselja. Kako iznajdljiva so ta majhna, otroska srca, kako radodarna,
kako velika v Zivijenski modrosti. Otrok je ravno ftisti, ki napravi
pusti, brezsol¢ni dom, veselega in srecnega, otrok je tisti, ki zna na:
praviti iz trnja rozice, iz hladu toploto, ki ozareva ubozni dom in sian.
Tako je mladost sposobna, da se prebije skozi vse tezave, ovire, kakor
zelena bilka skozi kamenje in pecevje.

Posebej bodi pozdravijena ti mladina, ki mora$ v mladosti po-
gresati solnce, naj ti Bog pozneje stoterno povrne tvoje bolecine. Ce
imas, ti bledi dekli¢, zalostno mladost, tolaZi se, za dezjem pride
solnce, za nocjo dan. Tudi tebe ¢aka odre$enje v lepi prihodnosti.

Zanimivosti.

KAKO SE VLIVAJO ZVONOVI?
Dragi bravci!

Vem, da poznate cerkv. zvonove vsaj po
njih zunanji obliki, da veste, da so po svoji
denarni vrednosti najdragocenejsi predmet
v nasih cerkvah, da stoje med cerkvenimi
predmeti na Castnem mestu svetih posod,
da so posredniki med nami in Bogom, da
so po $kofih maziljeni s sv. krizmo, da dobi
vsak ime svetnika ter jim zato pravimo,
da so »kriceni«. Koliko je nevednosti glede
sestavine zvonov!

Neka mestna cerkev je prejela od drzave
tri nave zvonove. G. Zupnik je takoj spo-
znal, da so zvonovi slabi ter jih je zava:
roval proti ubitju. In res, dva sta se Ze
ubila. Zdaj je bila vrsta na zavarovalnici,
da placa prelitje. Toda gospodje v zava-
rovalnici so se zaleli temu ustavljati, ize
govarjaje se, da so zvonovi po vrednosti
zvonovine iz »tretje vrste«, da vsebujejo
najslab3i in najcenejsi material in zato da
mora biti zavarovalna odskodnina nizka.

Po njih »znanju« da spadajo v »prvo vrsto«
zvonovi iz zlata in srebra, v »drugo vrsto
iz brona in v »tretjo vrsto« iz ostankov
prvih dveh vrst.

Vse to je iztuhtala neves¢a domisljija
tch gospodov. Glasu zvonia 3koduje zlato
ali srebro prav tako kot vsaka druga ko:
vina. V' zvonu ne sme biti drugega kot &ist
bron, t. j. 78%, Gistega bakra in 22°/, iste-
ga cina (kositra). V nasih povojnih zvonos
vih je ved bakra in manj cina. Tak bron
je mehkejsi, zvon manj nevaren za ubitje,
ima pa slab, nejasen, kotlast glas. So pa tega
krive 3e druge nepravilnosti, ki jih spodaj
prili¢cno omenim. : Kako je torej z zvonovi?

Ko se naro¢ijo pri zvonarju, si ta izgo=
varja dva in tudi tri mesece &asa. To ka-
Ze, da zahteva vlivanje mnogo dela. Glav-
no delo odpade na predpriprave in teh je
¢vetero: 1. Naprava jedra, 2. osnutje kas
lupa (modela), 3. izdelava plasa in 4. od-
logitev kalupa od jedra. O tem podrobno
pribodnji¢.



»NAS COLNIC« 49

Domace Sege...

OGNIJISCA.

Kar je za Gorjane velika zelena pec v
higi, to je za Vipavca in Kradevca — ognjis
$¢e. Na njem se odigra preteZni del dru-
zinskega Zivljenja. Ze mati z dojenckom v
naro¢ju sedi na stolcku ob plapolajoéem
zublju in greje svoje dete.

Z 7zaredimi oémi poslusajo otroci na ogs
njiséu pravljice, ki jih pripoveduje ocancc.
Tu se sklepajo kupcije, tu se tajno, kot
Zerjavica pod pepelom, vnema prva ljubav,
sem se zbirajo sinovi in héere za svete
praznike iz tujine, na ognjis¢u zre motno
oko starfevo v pojemajoce glovne, iz ka-
+-rih se otresa pepel — znak cloveskega
zivljenja.

Ni ¢uda, ¢e skudajo gospodarji in gospos
dinje napraviti ognjis¢e kolikor mogoce
udobno in prikupljivo. Do&im so isterska
ognjiséa nizka, rekel bi skoro za par pedi
visoka, se dviga krasko in vipavsko ognjiz
5¢e dober meter nad tlemi. Obrobljeno je
ognjis¢e navadno z lepo sekanim nabreZin:
skim kamnom, ki se v lokih sklepa na treh
straneh. Vmesen vrhni prostor je tlakovan
z opeko. Okrog in okrog ognjis¢a so na
dveh straneh postavljene klopi, na katerih
se greje druzina. Vcasih so na Vipavskem
rabili le trinoZne stolcke, ali majhne, ¢edno
izrezljane klopice.

Na sredi ognjid¢a je prostor za ogenj.
Gospodinja poklada polena na zglavnik,
t. j. zelezno stojalo, ki je ponekod zelo
lepo okraSeno, ter nosi na vsakem koncu
Zelezen kos za majoliko, v kateri se je dre-
la pijaa. Na dveh stranskih priveskih visi

zelezno orodje, ki ga uporablja gospodinja
pri popravljanju ognja. Med to orodje Ste-
jemo kleste, Zezel, s katerim jemljejo z
ognjis¢a pepel in strgulico, s katero po-
pravljajo ogorke.

Izpod sajastega kamina, v katerem se
pozimi susi in kadi svinjina, visijo Zelezna
vesala. Z roajem se lahko dvigajo in ni-
7ajo, kakrsne velikosti je Ze bakren kotel.
Lonce so nekdaj pokrivali z lepimi bakre:
nimi pokrivacami, sedaj pa so to navado
iz zdravstvenih ozirov opustili in obesajo
pokrovke, po velikosti razvricene, na zid.

Spredaj nad ognjis¢em se dviga povprecs
na napa, ki ima eno ali ve¢ polic, na kate-
rih so spravljeni lonci, mlin¢ek, moZnar s
tolkacem, kozice itd. Ostala posoda se nas
haja v lesenem zliéniku, ki visi na kuhinj:
ski steni. Napo nosijo ponckod zclo lepi,
kamniti stebrici.

Pozimi se zbere zveler na ognjis€u staro
in mlado. V kaminu bu¢i veter. Semtertja
udari burja skozi kamin in razpiha dim po
vsem ognjis¢u. Ni¢ zato! Malo se skremzijo
obrazi, semtertje se posveti kaka prisiljena
solza, pa zopet zaplapola ogenj in obseva
svetle obraze, ki gledajo, kako gospodinja

mesa v kotlu polento. Svoje dni so delali
na ognjiséu tudi v veliki pini maslo, Zurili
tursico, strgali krompir itd.

Novi ¢as podira ognjiséa in zida Stedils
nike. Mogoé&e je iz prakti¢ne strani to bolj
Se — vsakdo ve, da ga je na ognjiS¢u mars
sikdaj peklo v kolena, a zeblo v hrbet —
vendar se zdi, da so podrta ognjis¢a vecs
krat podrla tudi vzajemno druZinsko Zivs
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ljenje. Prisla je k hisi »ta mlada« in zaho:
tela po »nobel« 3tedilniku. Vnel se je pre-
pir med mladimi in starimi, ki so dolge ve-
ke nekako prirastli na ognjisée in se le s
tezavo lo¢ili od njega. Navadno je tako, da
nove stvari niso ravno sreconosne.

Bodi kakorkoli — to vemo, da se je na
rodnega Zivljenja, obiajev in — druzinske
vzajemnosti. Kjer to izginja, tam ne mo=
rejo nuditi nadomestila niti novodobni Ste=
dilniki. Naj bi bile nove hiSe, ¢eprav so
brez ognjis¢a, vendarle ognjis¢a starega
preizkusenega slovenskega postenja!

ZAG'VARJANIJE.
(Proti ka¢jemu piku. — Po originalnem iz-
rocilu napisal L. Zorzut.)

Ce $e zivi oni na$ vrazar iz Gor. Brd, naj
mi ne zameri, da objavljam njegov taj-
nostni, ¢udodelni recept. — Cel »obred« se
izvr$§i takosle: Vrazar polozi ranjencu s
ka¢jim pikom — med obe roki koscek kru-
ha, a nadtem kruhom z vso skrivnostno po=
boznostjo izrete svoje zag'varjanje:
»Kristus in svet Peter so po svetu hodili
po gorih, po dolih.

Pridejo v en’ dolin’,

tam zagledajo strupenega mozi.

Kristus ga vprasa: »Kaj dela$ tu ti strus
peni moz?«

»Jaz nisem strupeni moz,

jaz sem strupeni modras,

kateri imam pod mojim Zzigrastim hrbtom

dvainsedemdeset strupenih Zil,

kamor jaz z mojim S$pikastim jezikom
piknem '

in kamor jaz z mojim rogatim repom
Zvagnem,

mora tam vse mrtvo ostit’l«

Kristus mu odgovori:

»Jaz pa imam petinsedemdeset arcnij

in kamor ti s tvojim S$pikastim jezikom
piknes

in kamor ti s
zvagnes,

mora vse zdravo ostit’

in ti na mestu vkrepat!«

tvojim rogatim repom

Bolnik je ves ¢as mirno poslusal, ko pa
je vsa ceremonija konéana, vrne vrazarju

¢udezni kruh, a on seveda — oc¢iséen od
strupa — ozdravi. — Naj bode briski ¢us

dodelnik brez skrbi, ne bom ga Sel izdajat,
pa¢ pa ga bom priporoc¢il onemu, ki ga
»pikne« in »Zvagne« strupeni modras.

Pisma uredniku.

Fr. Humarju z Banjsic: Takole pises:
»Prisedsi domov od raznih opravkov, sem
vzel v roke »Colnid«, ki mi je dospel po
posti. Se predno so mati ‘skuhali krompir,
mocnik in zelje, sem se ga lotil &itati. Prav
ni¢ me ni vleklo k veéerji. Bral sem in bral
in ¢im dalje sem se mudil pri &itanju, tem
lepsi se mi je zdel »Colni¢«. »Ta bo pras
vie« sem dejal. Pomenkiso me privezalina
vsebino. Clanki o svetu in ljudeh, ki Zive
v njem so zelo primerni posebno za nas,
ki sedimo doma pri peci ali za ognjisem.
Kar naenkrat se ti zdi, da sedil v 3$pan:
skem amfiteatru pri bikoborbah, ali da gle-
da$ one strasne &ase, ko je kuga morila nas
rod na Goriskem. Mati nas pokli¢e k skle-
di. V eni roki drZim Zlico, v drugi »Colnig«
in éitam o trapistih, Rinkovem JoZetu, ki
je »kljuke pucal« po Hrvaskem itd. Govo:
rimo in govorimo. Zdaj ne &itam le sebi,

temveé¢ tudi domacdim. Vse zanima list. —
Veste, kaj bi si se zelel? Dve stvari: Prvic,
da semtertja pride v »Colni¢« tudi kak
opis, odkod mraz, toplota, veter, dez — z
eno besedo: majhen koti¢ek naj bi se od-
lo¢il za prirodoslovje. Druga moja Zzelja pa
je, da bi mi gosp. urednik oprostil moj le-
popis in pravopis. Zasluzim ne-le 5, ampak
15 po starem Stetjul — — Dragi France!
Glede prve Zelje Ti sporo¢im, da jo bom
skusal upostevati, ¢e bom nasel moza, ki se
na take stvari »zastopi«. Glede druge Zelje
pa vedi to: Poznam odrasle Studente, ki so
hlage trgali po 3olah, pa redem: »Primoj:
dunaj, da je nihée ne bo stuhtal in sestavil
tako, kot si jo Til« Samo prevzeti se ne
smes in veckrat mora$ pisati! Pozdravi dru-
Stvenike na Banjsicah!

Minki Mozé: Kdo ne bi bil vesel sode=
lavk pri »Colni¢u«! Celo izredno bi nas ves
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selilo, da bi pisale v »Colni¢« tudi nasa de-
kleta! Mogoce bo ravno ta rubrika njim
najprikladnejsa. Le ni¢ strahu! Zato pa je
urednik, da popravlja dopise! Kaj bi pisale?
O Ze vem! NajrajSe pesmice, kaj ne? To:
da uredniki imamo ravno pri tej vrsti bla-
ga posebno nabrusene Skarje. Sicer je res,
da ni treba pesmic ravno objaviti. Ce po:-
Sljejo dekleta pesmice le v pretres, bom
pa rad povedal svoje mnenje. Se rajsi bi pa
videl, da bi se dopisnice spravile na vrt,
kuhinjo, pristno noSo itd. Tu je njih pravo
polje. O tem pisite! Poslano pesmico bom
pa le priob¢il. Naj navdusi vse sosestre!

Colni¢ nas majhen je,

a vendar prostora je v njem

za brate, sestre vse,

ki druzi jih isti namen.

-Hej! Ti krmar, le glej,

da temna nas no¢ ne vlovi!

Kako naj gre naprej

¢olni¢, ¢e krmar ga pusti?

Lepo jaz prosim Te,

moj vrli in &vrsti krmar:

daj veslo Se zamé!

Postati Tvoj ho¢em mornar!

Katrin Stanko: Vesel sem, da tudi mlaj-
§i naroc¢niki lista posiljajo prispevke za
»Colni¢«. Pregovor pravi: Kar se Janezek
ni uéil, tudi Janez ne zna! Seveda ne sme:
te misliti, da bodo vsi vasi proizvodi za-
gledali tudi »beli dan«! Urednikov pogled
je temen in silno izbiréen. Saj ga poznas,
kaj ne? Rad bom pa popravil vase sestavs
ke in jih vrnil s pripombami seveda. Kdor
bo vztrajal, lahko dozivi dan, ko bo s pre=
radostnimi o¢mi ¢ital svoje prvence v li:
stu. — Domisljijo si pokazal v sliki »Otro-
¢iek je sanjal...« Ko bi le slovnica ne
bila tako trpka! »Briske Termopile« go si-
cer ¢eden prizoréek iz naSe narodne zgodo:
vine, a vendar ti jih vrnem, ker so pisane
preostro. Bo§ Ze vedel zakaj! — Velja, da
pisete in se vadite. Vaja napravi mojstra!

Angela Maraz, Steverjan: »Veliko deklet
je po dezeli, ki i5¢ejo sluzbe v mestih. Do-
stikrat pa najdejo slabo mesto. Ali ne bi
»Colnid« skusal objavljati primerne ponud-
be za sluzbe? Kaj menite, g. urednik?« —
Posredovanje za sluzbe je tezka red. Mi-
slili smo Ze na to. Prav rad bom odlo¢il

posebni kotigek, kjer bodo postene gospe
in pridna dekleta lahko objavljale toza-
devna vprasanja.

K. Trost, Slap. Ne vem, ali si hudomu:

Sen, ali masevalen. »Jarem sv. LukeZac je
zelo nerodna in vsebinsko precej debela
storija o dekletu, ki se je postarala, pa si
zeli zenina. Ves kaj, dragi moj Karel, Ze-
nitev Tvoje Jerice prav lahko pocaka nele
posta, temve¢ drugega pusta. Znabiti bo
do takrat Ze poroena. Medtem jo pa pusti
v miru! »Na§ Colni¢« ni »Cuk na pal'cie.
Upam, da tudi Ti ne bos placeval »davka
na samce«! Pozdrav!
- Stanka R. v 1. »Veliko tovarisic imam,
pa tako malo prijateljice, tako tozis. Ho-
¢es, da Ti povem razliko! Tovaristvo in
prijateljstvo ni eno in isto. Tovarisice so
vse tiste, ki s Teboj skupaj Zivijo, delajo,
bodisi v drustvu, v vasi, v tovarni ali pi=
sarni. Tovaristvo ne temelji toliko na no-
tranji sréni ljubezni in zaupanju, temveé
bolj v zunanjem skupnem delu in Zivlje-
nju. — Prijateljstvo pa ni samo zunanja
skupnost ali sodelovanje v istem poklicu,
temve¢ notranja zveza du$, ki naj ustvari
trajno ljubezen in brezpogojno zaupanje
med njima. Tovaristvo se spreminja, prija-
teljstvo se nikoli ne neha. To ni samo
Custveno nagnjenje, temvel preizkuSena
dusevna sorodnost. Bog Ti daj pravih pri-
jateljic!

France Terpin, Steverjan. — Malo si se
zakasnil, kaj ne? Priob¢im par stavkov iz
Tvojega zelo poucnega pisma! Takole mi
pises: »Prav, da ste pozvali fante z dezele,
naj piSemo v »Colni¢«. Sicer je nasa roka
okorna, a vaja napravi mojstra. »Colni¢ac
sem zelo vesel. Vse letnike imam sprav:
ljene, na vsakega sem zapisal Stevilko in
ga sam zvezal. Najveckrat itam uvodne
¢lanke, ker so za zna¢aj najbolj pouéni.
Vesel sem tudi slik v »Colni¢u«. Cez ved
let se bom spominjal dni, ko sem delal v
drudtvu in drustvena slika mi bo klicala v
spomin najlep$e dni mojega Zivljenja. Za-
kaj vsako drustvo ne priobéi svoje fotogra-
fije? Saj ne stane veliko. Za svojo osebo
lahko refem: Ne mogel bi izhajati brez
lista, koj je »Colni¢«. Najtoplejse ga priz
poroam vsem!
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Meh za smebh.
Ciril PuSarjev:

Vrazar.

MORC je spet prisel v vas. Ze nekaj let ga ni bilo in Bog ve, da bi
bila njegova prisotnost resila marsikako bitje grenke smrti. Znal
je »na garantirani nadin panati kacji pik«, poznal je to¢no hudobno
sosedo, ki je urekla najbolj$o kravo in ni mu bilo skrito, da se o polni
luni spoceto tele porodi pol junec pol krava. Koliko je Ze bilo nesrec,
ko je bil odsoten! Sam sveti Kvirin ga je obrnil v naso stran v blagor
druzine in zivine,

Cutovka je imela dvajsetorico ov¢jega. Moz je bil umrl in ni
pustil ne sina ne héere. Edino njeno premozenje sta bila stari koStrun
lko in njegova Zenica Kodra. Zveza je bila blagoslovljena. Iko in
Kodra sta tekom let postala sre¢na roditelja kupa otrocicev - janckov.
O priliki najnovejse druzinske sreCe je Kodra stegnila vse Stiri proti
luni in ni ve¢ zablejala, le s toznim oCesom se je poslovila od slabse
polovice. Ko je Iko videl proti nebu obrnjene nozice svoje ljubljenke,
ga je tako presunilo, da je tudi on storil isto. Prevelika bol mu je raz-
nesla srce. »BoZji zlak ga je zadel« je tozila Cutovka — Od tedaj ni
bilo veé srece. Zdelo se je, da je priSlo prokletstvo nad to kosmato
druzino. Ovce in kostruni so jedli in pili, zajemali iz vrhane case
opojnost, a potomcev ni in ni hotelo biti. Tako je bilo prvo leto in
ni¢ drugace drugo leto. In tu je stopil ¢ez prag resenik Morc.

»Zacarano, vse je zaarano. Sam ne vem, kaj me je prignalo
ravno v vaso hiso. Toda sedaj hitro, hitro, da reSimo Zivalce in vzbu-
dimo nov rod!« In je narekoval: »Botra! Prinesite kilogram volne
in trideset petelinjih peres; nato si oba poreZeva nohte s prstov na
rokah in nogah in videli boste, da Mor¢ res nekaj zna in da ni kvantac.«
Peljal jo je do hleva. Tam je izkopal pod pragom luknjo, ki je segala
v hlev in ji velel, da naj se vleZe tako, da bo imela usta in nos v izkopani
jami, vrata pa je zaprl. Nato je vzgal vso meSanico, da je smrdelo
kakor v peklenskem kotlu in je vpil: »Le vlecite sapo na:se, le vlecite
mocéno, mo¢no . . . Le korajzno, ¢im dalje tem bolje. Le 3e, le Se . . .
in je neprestano kuril in pihal, da je cvrlo in Sumelo, a tudi neusmiljeno
smrdelo. »O moj Bog, saj ne morem vec,« se je oglaSalo med kre-
hanjem in kaSljem odznotraj. »Potrpite, potrpite le §e malo in Zivinca
je reSena. Spomladi bo mladezi, da ne boste vedela, kam bi Z njo.
Sedaj pride glavno: Cinzjus percinzjus, kalamonjus kastronjus, Patrus,
fili, $piritur. Amen, amen, amen . . .« In je pihal in podpihaval, a Zenica
je pojemala prenasi¢ena dima in smradu, ki je puhtel iz volne, pe:-
telinjiga perja in nohtov.

Odprl je vrata. Zrak je pozivel napol onesvesteno in pogled na
dobrotnika jo je vzravnal. Bila je v duSo prepri¢ana, da je njeno pre-
moZenje premajhno, da bi vredno poplacala ¢udodelca. Ne da bi
rekla besedo, je odvezala najbolj rejenega koStruna in mu ga dala:
»imejte kot malo nagrado.« Mor¢ je nekoliko mrmral o nehvaleZnosti
in prevelikem trudu, ki je veC kot tega placila vreden, a je Zival kljub
temu sprejel. Iz vasi je bil po sreCi pripravljen voz v trg in Mor¢ je
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privezal kostruna nanj. Oddrdrali so in ko je Moré prisel pred svojo
hio, je videl, da je koStrun medpotoma skocil z voza in se zadavil.
Vse je bilo scefrano, raztrgano in povaljano, le iz razbite glave je molel
dolg jezik kakor v zasmeh: tu je tvoje placilo. KoZa pro¢ meso zanic!

Koliko je bilo spomladi mladih, prasajte Cutovko, Mor¢a pa po-
vabite prihodnji¢ vi, ¢e imate smolo pri Zivini ali druZini.

Predpustne.

Iz Zivljenja umetnikov.

Neko¢ na dezeli — v veéjem kraju je
bilo — je imel rezZiser vaje. Uprizoriti so
nameravali igro, ki se vr§i nekje na Ru-
skem. Pred glavno skusnjo je sklical rezi-
ser igralce »k raportu« in jim zabicaval:
»Da si dobro zapomnite, kar vam bom po-
vedal! Igra se odigrava v Rusiji, kjer je
tak peklenski mraz, da vreli ¢aj zmrzuje
nad ognjem. Zato nosijo Rusi kosmate ko=
zuhe. Da mi ja kak zlodej ne pride jutri
k glavni vaji brez koZuha!« — Drugi dan
so res dohajali igralci in igralke v koZuhih,
kuemajkah in starih kosmatih »rekelcihe.
Le Tomzlnov hlapec, ki je bil ubog kot cer=
kvena mi$, je priSel v navadni obleki. »Vis
ga, zlomka, saj sem vedel, da ta tepec ne
bo prinesel koZuha,« je rentaéil reZiser. »Ne
zameri,« je dejal fant, »koZuha nisem mos=
gel dobiti, celo kocov ne, ker so &li konji
v mesto. Zato sem si pa oblekel tri hlace.
Ni vrag, da bi me zeblo!«

Presneti umetniki! — V nekem slo=
venskem mestu Zivi odli¢en gledaliski igra-
lec. Umetniki so pa umetniki in vsak pase
svoje muhe. Na§ gledaliski umetnik ima
poleg dobrih navad tudi to grdo razvado,
da se veckrat na teden brije, pa nikdar
briveu ne plada.

Tako je priSel nedavno v brivnico. Molée
sc vsede, mojster ga namaZe z milom in
ga obrije po eni strani. Kar naenkrat pre-
neha in ree: »Gospod, celo leto brijem
vase kocine za to, da vi iz mene norce bri=
jete. Danes dovolj! Zbogom!« »Ej, zlodja,«
recée umetnik, »saj ste me samo na pol
obrezali! Vsaj celega me obrite!l« »Da, go-
spod, kadar boste placalil« Tedaj umetnik
vzroji, vpije in cepeta z nogami, obriSe hi-
tro milo z druge polovice lica in jo s pro-

testom odkuri iz brivnice naravnost v so-
sednjo brivnico. Ko vstopi, zavpije na ves
glas: »Vrag ga vzemi, tega mazaca! Vsega
bi me kmalu porezal. Polovico glave sem
mu pustil razmesariti, cele pa ne. Dajte me
vi briti, tja ne grem veé&l« Mojster ga brije,
¢e pa umetnik plada, o tem ne ve nihce,
najbrze niti mojster ne. Taki so umetniki!

Prevelika navduSenost. — Odli¢en fran-
coski znanstvenik-zgodovinar je z vsem
ognjem pisal zgodovinsko razpravo. Pri
svojem navdu$enju pa ni opazil, da mu je
zmanjkalo papirja. Zato je navduSeno pisal
celo poglavje — na mizo.

Anatol France je bil znan francoski pi-
satelj, ki je umrl v visoki starosti 1. 1921,
Ko je bil za svoje krasne spise odlikovan
s tem, da je postal ¢lan francoske akade-
mije, mu je hotela Castitati tudi princezi-
nja Matilda. Povabila ga je, naj jo v etrt-
tek ob 11. uri dopoldne obisce. Pisatelj je
pozabil na vabilo. Kar naenkrat se spomni,
da je ura 12 in hiti k princezinji. Prav ne:
rodno se je opravideval, naj mu oprosti, da
je zamudil eno uro. Princezinja se mu priz
jazno nasmehne in ree: »Dragi gospod!
Niste prav ni¢ prepozno prisli, temved —
celi teden prezgodajl« Sedaj se je Sele pi-
satelj spomnil, da je prezrl dan in prisel en
cetrtek preje, kot je bil vabljen.

Louis Veron je izdal knjigo spominov
»Memoires d'un bourgeois de Paris«, kjer
pripoveduje, da je nekega dne dobil tole
pisemce od De Saint = Auge, urednika pa-
riskega cCasopisa »Journal des Debatsc:
»Dragi moj prijatelj! Posodite mi 500 fran-
kov. Vi ste v vsem tako sre¢ni, da vam jih
morda enkrat vrnem.«
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Nasi ljudje.

Letosnjo zimo so fantje po dezeli podpi-
sovali pole z alojzijanskim Zivljenjskim
pravilom. Te pole so bile zvezane v pose:
ben album, ki ga je v imenu slovenskih
fantov nesel po bozi¢u v Rim akademik g.

Avg. Cuk. Na sliki vidimo zastopnika slo-
venskih goriskih mladenicev o priliki Aloj-
zijeve proslave v Rimu. — Pred sv. o¢etom
se je zbralo 37 narodov iz celega sveta.
Na tiso¢e in tiso¢e fantov se je poklonilo
Zavetniku mladine. Sv. oce jih je sprejel
v posebni avdijenci. Posebno toply je pe-
zdravil papez zastopstvo mladenicev iz
Mehike, kjer cerkvi sovrazna vlada kruto
preganja katolitane. V imenu slovenskih
mladeniev je pozdravil namestnika Kriz
stusovega delegat iz Ljubljane. Drugi dan
se je vrsila v cerkvi sv. Petra slovesna pa-
pezeva masa. Na grob sv. Alojzija je bil
poloZen tudi album s 5000 podpisi sloven=
skih fantov iz Goriske. Prisréna hvala za-
vednim mladeni¢em, ki so v nasi Skofiji na=
brali ogromno ve&ino podpisov! Vseh pod:
pisov iz nade 3kofije je bilo okrog 5400. Na-
§a organizacija se je torej sijajno postaviz
la in dokazala s podpisi in Stevilnimi du-
hovnimi vajami, da ni katoliska le na pa-
pirju. Tako je prav!

# Ivan Kavcié. (V spomin na svezi grob.)

»Umreti, bratje, tezko ni,
pustiti nade, to boli.«

S temi besedami se je poslovil okrozni
svetovavee, preé. g. Zupnik vollanski od
dveh nasih fantov, pok. Ivana in pok. An:
tona Kavéica, ki ju je dne 7. t. m .zasul
snezni plaz na planini Lom. Prvi je bil se-
dem let drustveni predsednik. Ko je letos
— kot smo pravkar poroc¢ali — odlagal
vsoje delo mlajsim mocem, ga je drustvo
enoglasno imenovalo svojim ¢&astnim Cla-
nom. Tisti veéer je S¢ navduseno vzpodbu-
jal zborovalce in kazal na petnajstletno
plodonosno delo nasega drustva, danes nam
kli¢e iz groba in nas spodbuja, da stopimo
v njegove stopinje. — Pocivaj v miru!

Leopold Sedevéi¢. (Ob slovesu) Nasa
zemlja nima kruha za vse. Zato se teden
za tednom poslavljajo na$i mozje in fant:
je ter gredo v tuji-
no iskat kruha. Tu-
di na$§ predsednik,
ki je na BajnSicah
drzal ved let v ro-
kah drustvene va-
jeti, je odSel v Avs
stralijo. Bil je iz
redno poZrtvovalen
fant, ki nam je za-
pustil lepo vrsto
zgledov in spomiz=
nov. Izborno je pel,

rad je igral in kar je najlep3e: krepko nas
je skupaj drzal s svojo postenostjo in po-
trpezljivostjo.

Bog naj ga spremlja!

#+ Matevz Lavrenci¢. — Vrhpoljsko dru-
stvo in celo faro je

zadela tuzna vest.
Umrl je v bolnisni-
ci v Trstu izvrsten
moz in vneti dolgo:
letni drustveni dela-
vec. Nikjer ga ni

.- manjkalo, ne pri

%28 ... -4 igrah, se pri petju.
Zlasti je pomagal

pri zidanju drustvenega doma. Vrlemu

mozu naj Bog podeli veéni mir, blagi udovi
in otro¢icem pa tolazbo!



Prosvetne tekme. 1z8la je zaZeljena knji-
Zica z naslovom »Zrna«. V njej je obrav:
nana na zelo primeren naéin v obliki ve-
Cerov tvarina za letoSnje prosvetne tekme.
Knjizica stane 3 lire. Razposlali smo jo
drustvom, predvsem onim, ki so se prija-
vila k tekmi. Snov je razdeljena v 3 dele:
verskozvzgojni, prosvetni in organizatorié¢ni
del. Temeljito je obdelan posebno versko:
vzgojni del. Na videz je sicer tezek, toda
z razlago bodo tekmovalci prav z lahkoto
odgovorili na prevazna vprafanja o bozjem
bivanju, o pravem osebnem in druZzabnem
zivljenju. Drugi del obsega pesnike: Pre-
Serna, Gregorc¢i¢a in Slomska ter kricanska
kulturna delavca: Mahni¢a in Kreka. V
tretjem delu so navodila za zdravo in sve:
Ze drustveno zivljenje. Takoj, ko drustva
prejmejo knjizico, naj si poskrbe za pri-
mernega razlagalca in nemudoma zacno s
fantovskimi veceri. Cas je zadnji. Do sre-
de aprila naj bodo tekmovalci pripravljeni.

Denar za knjizico posljite takoj tajnistvu!

Clanice imajo posebna vprasanja v knjis
zici. Odgovore na ta vprasanja bodo se-
stavljala s pomodjo knjiZzice »Zrna« in
knjige »Kadar roze cveto...« To knjigo
naj takoj naroce — ako je Ze nimajo — pri
Kat. knjigarni v Gorici (Via Carducci 2).
Knjiga stane v knjigarni 5 lir. Zveza ne
prodaja veé te knjige, ker jo je naroécila
samo za tiste krozke, ki so se pravocasno
javili. Sicer bo tudi »Colni¢« prinasal od
stevilke do Stevilke potrebno snov iz knjis
ge »Kadar roZe cveto«, a objavljanje se bo
.zakasnelo. Zato naj krozki knjigo &impre:
je naroce, nato naj jo skupno ¢itajo in si
v zvezek zabiljeZijo odgovore.

Ona drustva in krozki, ki se $e niso pri:
javili k tekmi, ali se tckme ne mislijo ude:
leziti, morajo do 16. marca vloZiti pismeno
opravi¢ilo na tajniStvo. Zvezni odbor bo
opravicila pretresal in stavil dolo¢ene po-
goje. Drustva, ki bi se tem pogojem ne
pokorila, ali pa bi se ne opravicila, bodo
izkljucena. Fantje in dekletal Na veselo
delo za notranjo poglobitev in izobrazbo!

Okrozne predsednike prosimo, naj nam
ponovno javijo predloge za nacelnike ko=
misij pri dru$tvenih prosvetnih tekmah.
Opozarjamo, da ne sme biti nacelnik komi=
sije obenem ¢lan drustva, kateremu pred-
seduje pri tekmi!

Knjige leposlovne in gospodarske vsebiz
ne lahko prosijo drustva, ki imajo malo
knjig. Pogoji so tile: Druitvo je placalo
zvezno Clanarino, se je prijavilo k tekmam
ali vsaj poslalo opravi¢ilo in se obveze, dd
poravna poStne stroske. Prosnje je treba
vloziti do 20. marca. Na KkasnejSe prijave
se ne bomo ozirali.

Kako je z drustvenim delom? Drustva
lahko povsod nemoteno vrse svoje drustve:
no delo. Svetujemo élanom in ¢lanicam, naj
imajo pri vsakem sestanku s seboj ¢lansko
izkaznico. Vsak nered naj nam takoj ja-
vijo in priloZze natan¢na dokazila. Dovolje-
ne so po zakonu zasebne prireditve, toda
izkljuéno le za ¢&lanstvo s pismenim vabis
lom, v drustvenih prostorih, vstopnine pro=
sto. Za javne prireditve je treba vloziti
pravo¢asno na prefekturo priporoéeno pros
Snjo z vsemi potrebnimi prilogami, ki smo
jih oznacili Ze v prejsnji stevilki »Colnicac.

»Mladika« v Gorici javlja vsem brat-
skim dru$tvom, da priredi na pustno nede-
ljo in pustni torek zanimivo in zelo 3aljivo
igro »Davek na samce« ter komicne pri-
zore iz ciklusa »Snubadi« s petjem, solo-
spevi in zborom. Bratska drustva so k tej
prireditvi, ki se bo vrsila v dvorani Marzi-
nijevi, najlepse vabljena.

Odobritev prostorov za drustvene pri:
reditve. Po intervenciji naSe organizacije
je g. goriski prefekt glede odobritve pro-
storov za druStvene prireditve odredil sle-
dece: 1. Vsa drustva, ki so Ze dala prostos
re kolavdirati in so dobila tozadevno odo:
britev, naj priloZe prosnji ta dokument.
Novi kolaudo torej ni potreben. Le v kra-
jih, kjer sluzi dvorana za stalne gledaliske
predstave (Idrija), je potrebna nova izrec:
na odobritev. 2. V onih krajih, kjer dru-
Stva e niso dala odobriti prostorov, bo ko=



56 »NAS COLNIC«

laudo izvrsila obcinska komisija, ki jo do=
lo¢i podestat. S tem bo drustvom prihra-
njenih veliko stroskov.

Gledaliske predstave dovoljuje prefektu-
ra pod pogojem, da je igra cenzurirana.
Zato najnujnejse prosimo vsa drustva, naj
nam takoj posljejo dovoljenja, ki jih je
oblastvo izdalo za dosedanje prireditve, da

napravimo celotni seznam Ze odobrenih
iger. Za nove igre, ki niso bile $e vprizors
jene, zahteva oblastvo celotni prevod, ali
vsaj zelo natanéen obSiren izvledek, iz kas
terega je popolnoma razvidna vsebina in
vse potankosti igre. NaSa organizacija se
bo potrudila, da bo skusala tudi v tem ozi-
ru posredovati. Za sedaj pa velja goriome:
njeno navodilo.

Ugankarji ste bili to pot zelo pridni, sa-
mo smolo ste imeli! Le poglejte, kaksna je
pravilna resitev! Pa nikar ne izgubite po-
guma!

Resitev ugank v zadnji Stevilki je na-
slednja: I. Vraza: Gregoréic, 11. Kaj je to?
Odgovori: Pek, repa, rokavica, jezdec na
konju, Stirje pogrebci z mrlicem.

Prav so resili: Hieronim Vali¢, Place pri
Sv. Krizu, Tomazi¢ Slavica, Ljubljana, Ign.
Pisk, Pecine, Makovec Leopold, Klemend&i¢
L., Stokelj Ant., Stefan Bratina iz Stomaza,
Janez Delpin, Chieri pri Turinu, Kostas
njevec Joz., Vipava, Josko Coti¢, Place pri
Krizu, Jozef Hladnik, Col pri Vipavi.
Krizu, JoZef Hladnik, Col pri Vipavi, g.
Ivan Budin, bogosl., Sturm L. in Kandut J.,
dijaka, Bajc Rafael, Zapuze 23.

Izzreban je bil Stokelj Anton iz Sv. To=
maza §t. 29., p. Sv. KrizzCesta.

3. Besedna uganka.

Dal Bog ¢loveku dragocen je dar:
Z njim Zzalost z bratom ti delis,
Z njim pevajo¢ se veselis.

O, ne zlorabi, ¢lovek, ga nikar!
Veliko dobrega on naredi,

pa mnogo hudega stori;

vsak ¢lovek ga imeti mora,

¢e ne, zanj strana je pokora.
Ves veren na$ slovenski rod
slavi e danes slavni god,
Ciril - Metod: dva brata sveta,
sta bila zanj vsa nekdaj vneta;
zato povsod smo ju slavili,
zaradi njega ju hvalili,

Uceni so pri nas ljudjé,

poznajo ga, Z njim govoré.

In ti, ki morda si ga jedel

— ne dvomim, da bi zanj ne vedel —
brZz sebe najpoprej poprasaj:

¢e moder je, se Z njim ponasaj!

Ce pa beseda koj ne pride ti v glavico,
poprasaj zanj le staro mi Zenico!

4. Kako mi je ime?
(St. Sturm, Livek.)

Prvi in drugi sta me rodila,

ter mi, ko sem dorasel,

drugega in tretjega kupila.

Mnogo veselja sem imel Z njim.

Pa nekega dne, ko mi je pesem pel,
prideta prvi in zadnji

ter mi mahoma unidita

vse veselje z njim.

Ce ste brihtne glavé,

pa povejte moje imé!

Ugankarje, ki stavite uganke,
prosimo, da jih ne posiljate ured-
niStvu »Colni¢a«, temve¢ uredniku
ugank ¢&. g. P. Butkovié:Domen,
Zgonik, Prosecco. On bo presodil,
kaj je za objavo in kaj ni.

Kdor resi uganki $t. 3 in 4, prej-
me v dar prelepo knjigo »Zrnac, ki
je ravnokar iz$la.

Resitvi posljite najkasneje do 15.
marca upravi »Colni¢a«, Via Mame-
li 5, Gorizia, in sicer v zaprti ku:
verti.



